Ampliación  E.T “Montecaseros”


EDEMSA - EDESTESA

CAPITULO I:

 PLIEGO DE CONDICIONES TÉCNICAS PARTICULARES 

DESCRIPCIÓN DEL SUMINISTRO:

AMPLIACIÓN E.T. MONTECASEROS 

132/69/13,8 kV - 30/30/30 MVA.

PROVISIÓN DE MATERIALES Y EQUIPOS, MONTAJE ELECTROMECÁNICO Y OBRAS CIVILES PARA LA  PUESTA EN SERVICIO DE UN AUTOTRANSFORMADOR 132/69/13,8 kV. EN  E. T. "MONTECASEROS"

 (San Martín, Provincia de Mendoza)

CAPITULO I.- CONDICIONES TÉCNICAS  GENERALES

AMPLIACIÓN E.T.”MONTECASEROS”

1.- DESCRIPCIÓN DE LAS INSTALACIONES

1.1- GENERALIDADES


El objeto de esta licitación es contratar la provisión de equipos, materiales, materiales menores, montajes, conexionado, ensayos y puesta en servicio para la ampliación de la E.T.”Montecaseros”, ubicada en el Departamento de San Martín en la Provincia de Mendoza.

La ampliación aludida consiste en la instalación completa de un nuevo Autotransformador de potencia de 30/30/30 MVA en 132/69/13,8 kV. 


El nuevo campo para el Autotransformador lado 132 kV, será el Nº 3 que se encuentra libre.


Para el lado 69 kV del Autotransformador será utilizado el campo Nº 6, ubicado al Sur Oeste de la barra que  se encuentra libre.


En esta etapa no se prevé la utilización del arrollamiento de 13,8 kV del Autotransformador, el que quedará con los bornes conectados  con sus respectivos descargadores y protegidos mecánicamente, en el mismo Autotransformador.


Para el comando y control de este Autotransformador se agregará un panel estándar tipo Rital o similar, de 800mm de ancho, 600mm profundidad, y 2200mm de altura, al Norte de los existente.


Las protecciones de los campos, serán montadas en un panel tipo Rital o similar, de 800mm de ancho, 600mm profundidad, y 2200mm de altura en la parte norte de la sala de comando.
2.- OPERATIVIDAD


A continuación se exponen las pautas básicas que deberán ser tenidas en cuenta para la elaboración del proyecto eléctrico de los campos del Autotransformador.


El Autotransformador deberá poder ser telecontrolado totalmente desde el Centro de Telecontrol Regional (C.T.R.).


Los esquemas eléctricos trifilares y funcionales, serán elaborados teniendo en cuenta las pautas consignadas en el pliego.


La documentación del presente pliego resume las pautas básicas de proyecto e involucran a los comandos, los enclavamientos, las señalizaciones, los avisos y alarmas, las mediciones y el telecontrol. Para estas funciones se indican los requerimientos mínimos que deberán ser satisfechos ya sea de la forma convencional indicada ú otra alternativa que proponga el contratista, la que deberá ser aprobada por Comitente.
2.1.
SISTEMAS DE CONTROL LOCAL Y TELECONTROL


El contratista será el responsable del montaje, ensayo y puesta en marcha de todos los sistemas requeridos para el control local y telecontrol de la ampliación de la ET Montecaseros para lo cual se ajustara a las especificaciones provistas en el presente pliego.

2.1.1 Sistemas de Control local

Todos los campos agregados de 132 kv y 69 kv contarán con comando y supervisión local desde sala de operaciones de la propia ET Montecaseros para lo cual se deberán montar los sistemas necesarios para proveer esta funcionalidad.


Los mismos estarán basados en el concepto de Control de Bahía (según se describe detalladamente en el apartado correspondiente del Capitulo III), en lugar de los tradicionales tableros y pupitres de comando electromecánicos.

Se prevé un solo control Bahía para todos los campos a incorporar en esta ampliación.

La Bahía estará construida con controladores lógicos programables (PLC), con las configuraciones aptas para la operación de todos los elementos de los campos involucrados. 
Dicho PLC será modular y tendrán arquitectura centralizada, distribuidas o mixtas según convenga para un diseño óptimo en función de las posibilidades de las instalaciones existentes en le ET Montecaseros. El mismo tendrán capacidad de comunicaciones para integrar toda la información disponible en los equipos de protecciones, medidores inteligentes y demás IEDs de los campos de transformación nuevos sea que estos equipos estén concentrados o no en el tablero de la Bahía. Dicha integración tendrá por objeto reducir las necesidades de cableados de señales y la obtención de un conjunto de información mas completo especialmente de los equipos IEDs.
El tablero de control de Bahía dispondrá de un panel de operación de estado sólido tipo Touch Screen como interfaz grafica de usuario (GUI) o Interfaz Hombre Maquina (HMI) por medio del cual se ejercerá toda la supervisión de los campos con visualización en tiempo real de los estados de los equipos de maniobra, mediciones, monitoreo, lectura de alarmas y comandos de todos los campos incluidos en la Bahía.
Mediante este interfaz se reducirá el uso de manipuladores o llaves tradicionales tales como predispositores, conmutadores de medición, pulsadores, llaves de transferencia, etc. a su mínima expresión dejando como mínimo una llave física de conmutación comando local a telecomando (Llave T/D) y otras que se consideren indispensables para mantener el control de los campos operados por la Bahía.
El controlador de Bahía será también el reemplazo del tradicional cuadro de alarmas del transformador por un conjunto de pantallas de alarmas y eventos activos que permitirá al operador local hacer el seguimiento completo de las maniobras o fallos de los sistemas operados con indicación de la hora y fecha de activación y retorno normal.

El PLC junto con el HMI realizarán también un registro historico de eventos y alarmas que podrá ser consultado por el operador aun tiempo después de ocurridos los registros para lo cual el sistema deberá ser capaz de almacenar no menos 1000 eventos / alarmas.
Poseerá sincronización horaria mediante receptor GPS para mantenimiento del reloj calendario del controlador programable a los fines de que sus registros cuenten con esta información sincronizada satelitalmente
Los eventos y alarmas históricos deberán poder ser transferidos a demanda o en forma automática en un medio de almacenamiento permanente tipo flash card incluido en la propia HMI o PLC para su resguardo en caso de fallo o corte de energía prolongado.
Funciones básicas de la Bahía de Control Local para el Trafo T3 Montecaseros

Las funciones básicas del control de Bahía será permitir la OPERACIÓN TOTAL LOCAL de los campos de transformación desde sala de la ET Montecaseros, desde un puesto seguro en un NIVEL 1 de operación aún en ausencia total de sistema de comunicaciones, de la RTU de telecontrol o ambas cosas.

Dichas funciones son:
· Comandos de apertura y cierre de interruptores y seccionadores de campo.

· Comando de subir y bajar puntos del Regulador Bajo Carga.

· Comandos de habilitación y deshabilitacion del regulador automático de carga.

· Medición de la potencia activa., reactiva, tensiones e intensidades de los arrollamientos del transformador.

· Mediciones complementarias de campos asociados a la operación del transformador.

·  de la posición del RBC.

· Medición de temperaturas del / los transformadores de la ET para supervisión.

· Representación mímica unifilar del estado topologico del transformador en sus tres niveles de tension con indicacion en tiempo real animada de los elementos de maniobra.

· Presentacion de alarmas activas.
· Presentacion de historico de alarmas y eventos.

· Transferencia de comando Local / Telecontrol.

Otras a definir.

Funciones especial del control de bahía 

El controlador de Bahía será empleado también para implementar funciones autónomas o manuales especiales que faciliten la operación, mejoren el monitoreo de parámetros de funcionamiento,  simplifiquen y optimicen el diseño mediante la eliminación de enclavamientos electromecánicos, etc.
Una de las funciones especiales será el control de la temperatura para lo cual tendrá integrado también el sistema imagen térmica así como también del cuadro de ventilación forzada de modos de optimizar el uso de los forzadores, permitir un seguimiento de las horas de funcionamiento y  monitorear la tendencia de la temperatura de la maquina para detectar en forma anticipada eventuales fallos en el sistema de refrigeración o arrancar sistemas de emergencia, etc.
Otra función de automatismo será la de D.A.D. (Despeje automático de Demanda). Se deberá implementar un sistema automático que permita discernir y despejar a tiempo cargas de la estación transformadora ante la perdida de alguna maquina de potencia. Para ello deberá ser capaz de adquirir en tiempo real las mediciones analógicas y digitales no solo del total de los transformadores si no también de las líneas.

Breve resumen de diseño

Se empleará la tensión de SAUX CC de estación (110 Vcc) como fuente de exploración de los contactos de señales de campo de alta y media tensión a los fines de lograr una mayor inmunidad al ruido para lo cual se podrá optar por módulos de entradas digitales optoacopladas que soporten esta tensión de servicio o el uso de reles intermediarios en caso de que se opte por la tensión de fuente del propio controlador.

Para los comandos se emplearan módulos de salida digitales a relé mediante los cuales se operaran los relés repetidores de potencia correspondientes.

Ambos tipos de interfases de campo, (relés repetidores de entradas y repetidores de salida) podrán ser alojados en el propio armario del control de BAHIA o en tablero auxiliar externo según resulte de la ingeniería de detalle correspondiente.

El Control de bahía y la RTU de estación compartirán el borne de exploración de cada  señalización y alarmas proveniente de campo donde quiera que se aloje esta bornera frontera con sus reles repetidores de entrada si correspondieran. 

También estos equipos compartirán el mismo borne de comando y la correspondiente bobina del rele repetidor de potencia donde sea que estos últimos estén alojados. 

Para la presentación en el HMI de Bahía de las mediciones necesarias para la operación local se instalaran en el tablero de control de bahía una unidad de medición digital por cada salida del trafo T3, es decir dos (2) en total. 

El tablero de control de bahía alojará también el dispositivo regulador automático de tensión (R.A.T) provisto con el autotransformador e integrará la señal de posición del RBC para presentar en el HMI  la lectura del TAP activo. Se deberá prever la interfaz necesaria en el controlador de Bahia para la integración de esta señal
Telecontrol

El Telecontrol del transformador que se agrega deberá ser posible también, para lo cual se deberá prever la provisión y el montaje de la correspondiente Unidad Terminal Remota completa y autónoma que reportará al Centro de Telecontrol Regional de Distrocuyo S.A.con las particularidades detalladas en el Capítulo III – Sección 8.

2.2.- CARACTERISTICAS PARTICULARES DE LAS OBRAS
La obra prevé la Ingeniería de detalle, la construcción  de Obras Civiles y montaje y puesta en servicio de:

Un (1) campo de transformación 132/66/13,2kV, intemperie, equipados y vinculado a la barra de 132kV que constará con el siguiente equipamiento:

PLAYA de 132kV:

Dos (2) Seccionadores tripolar s/PAT, fila india,  apto para 145kV – 800 A con comando automático. 
Tres (3) Transformadores de corriente 200-400 / 1-1-1A. 
Un (1) Interruptor tripolar en SF6, para 145kV – 1250A – 7000MVA, con apertura tripolar, en su caja de comando se deberá suministrar, montar y cablear todas sus funciones del monitor de interruptor marca Hathaway BCM 200 (sin Soft) y conectarlo a la red LAN de la estación transformadora que se encontrara ubicada en la sala de comunicaciones.
Tres (3) Descargadores de Sobretensión de 132kV de Oxido de Zinc, asociados a un contador de descargas. Dichos descargadores deberán ser dimensionados y provistos por el fabricante del transformador de potencia. 
Un (1) Autotransformador de Potencia de tres arrollamientos 132(-15+5% c/RBC)/69/13,8kV, 30/30/30MVA, Yyn0,d11, con regulación de tensión automática bajo carga en el arrollamiento de 132kV, con escalones del 1% ídem a los existentes, con los que tendrá que funcionar en paralelo. Esta maquina tendrá que tener montada y adecuada un analizador de gases on line marca Hydran M2 con el respectivo Hydran Host Software Y conectado a la red LAN de la estación transformadora. 

Tres (3) Descargadores de Sobretensión de de 66kV Oxido de Zinc, asociados a un contador de descargas. Dichos descargadores deberán ser dimensionados y provistos por el fabricante del transformador de potencia. 

Un juego de terminales intemperie (4), con uno de reserva,  de cable subterráneo de 66kV, intemperie sobre soporte, a instalar en playa.

Cuatro (4) cables subterráneos CS Cu XLPE CAT II 1x120mm² 70 kV, para vinculación entre playas en 66 kV, con sus respectivos terminales de conexión
PLAYA de 66kV:
Un (1) Campo de Acometida a transformador de potencia en 66kV estará vinculado a la barra 66kV, que constará con el siguiente equipamiento:

Tres (3) Transformadores de tensión (66/(3)/ (0,110/(3)- (0,110/(3)kV , p/reemplazo de los de barras existentes. 

Un (1) Transformador de tensión (66/(3)/ (0,110/(3)- (0,110/(3)kV , fase “S”, para sincronismo.
Tres (3) Transformadores de corriente 300-600/5-5-5-5A
Un (1) Interruptor tripolar en SF6, para 66kV–600A–1600MVA en su caja de comando se deberá suministrar, montar y cablear todas sus funciones del monitor de interruptor marca Hathaway BCM 200 (sin Soft) y conectarlo a la red LAN de la estación transformadora que se encontrara ubicada en la sala de comunicaciones.
Un (1) Seccionador tripolar rotativo de barra s/P.A.T. apto para 66kV – 800 A con comando automático.
Un (1) Seccionador tripolar rotativo de Autotransformador s/P.A.T. apto para 66kV – 800 A con comando automático.
Un juego de terminales intemperie (4), con uno de reserva, de cable subterráneo de 66kV, intemperie sobre soporte.
Un (1) Sistema de Medición Comercial (SMEC) en 66kV.
Todos ellos según especificaciones técnicas y datos garantizados, según Capítulos II y III.
Se efectuará la vinculación de playas con Cable Subterráneo de Alta Tensión (66kV) entre el campo del Autotransformador y el campo de 66kV, directamente enterrado, en un todo de acuerdo a las especificaciones técnicas de Montaje y según las reglas del buen arte. Para ello se montarán 4 venas con sus respectivos terminales, de cable de cobre unipolar XLPE Cat.II, para 70kV cada una de 120mm².

Se ejecutará el proyecto del sistema de medición comercial (SMEC) para 66kV. El mismo se  presentará para su aprobación en CAMMESA. Así antes de la puesta en servicio de los nuevos campos de la E.T. Montecaseros, se deberá contar con la habilitación comercial otorgada por CAMMESA
Provisión y montaje de los siguientes Tableros de BT, a montarse en la Sala de comando
Tableros de Protecciones de AT., en este se preverá un pequeño tablero con relés auxiliares, para repetición de señales que sean necesarias.

Para sincronismo, se deberán prever las conexiones al equipo de sincronismo existente.

Tablero de medición comercial SMEC, para 66kV.

Tablero de RTU para el telecontrol del autotransformador, con sus correspondientes interfaces.

Tablero de comunicaciones, con salidas independientes para cada equipo, de 48 Vcc (principal) positivo a tierra, 24Vcc y 12Vcc mediante convertidores apropiados.

Obras civiles de las playas AT, a los efectos de la cotización se podrán utilizar los estudios de suelos realizados por “EL COMITENTE”, lo que no eximirá responsabilidad al Oferente, el que podrá realizar los mismos, antes de iniciar las obras civiles.
Sistema de Protecciones: 

Las protecciones previstas son:

Protección Diferencial para Autotransformador de tres arrollamientos,  como protección principal, y otro equipo de protección independiente de sobrecorriente direccional de fases y tierra, de respaldo: Estas protecciones actuarán abriendo los interruptores correspondientes a los campos de transformación de 132kV y 66kV, con excepción de la respaldo de 66kv, que no sacará de servicio al Autotrafo. 
SISTEMA DE COMUNICACIONES
Deberán actualizarse los sistemas de comunicaciones de la ET con el objeto de cubrir los  requerimientos de transmisión de datos de los equipos asociados a la ampliación de la ET.
Para ello debe considerarse la necesidad de contar con un vínculo que permita mejorar y reforzar el existente de capacidad limitada y obsoleta para las necesidades actuales de calidad de operación y servicio de la Estación Transformadora. 
El nuevo vínculo deberá tener una capacidad de transmisión acorde a las prestaciones a implementar y deberá contar con los equipos necesarios para obtención de los servicios subsidiarios correspondientes.
El sistema de comunicaciones deberá cumplir la condición de cubrir con medios seguros y confiables los aspectos de  conectividad y transporte de la información digital y complementariamente la comunicación de voz operativa para proporcionar una solución integrada todas las necesidades de tele operación, mantenimiento y monitoreo de las instalaciones de la ET.
Deberá contemplarse como mínimo un sistema de comunicaciones que permita realizar las siguientes funciones:
Conexión del nuevo RTU al centro de control
Recolección de la medición comercial

Recolección de registros oscilograficos y de eventos de las protecciones

Acceso remoto al servidor de datos para funciones de supervisión, monitoreo y configuración de los diferentes equipos inteligentes de la ET: 
· Controlador de Bahía
· Unidad Terminal remota
· Monitores de interruptores
· Monitores de interruptores

· Monitores de imagen térmica de transformadores.

· Protecciones
· IEDs.
Para todos los propósitos se adoptara como vinculo principal un enlace de radio entre la ET Montecaseros y el punto de acceso a la red de comunicaciones de Distrocuyo S.A. más conveniente que en el caso objeto del presente pliego esta en la ET Gran Mendoza de Transener SA.

Dicha ET cuenta con la siguiente infraestructura necesaria para dicho enlace:
· Torre de comunicaciones de 60 metros autosoportada con todos los accesorios necesarios.

· Sistema de alimentación asegurada.

· Rack de montaje de equipamiento de radio 

El contratista deberá incluir en la provisión el resto de los equipos y accesorios necesarios para la instalación del equipo Terminal de radio ET Gran Mendoza colateral del correspondiente equipo en ET Montecaseros y para la integración completa de los servicios transportados a la red de comunicaciones de Distrocuyo S.A; Multiplexor, módems, conversores ETH / E1 y viceversa, convertidores E1 / G 703 etc, según surja de la ingeniería de detalle correspondiente.
Se proporciona una descripción particular de los sistemas de comunicaciones en el apartado 9 del Capitulo III.

Obras civiles - Principales características:
Base para el Autotransformador de potencia. 
Cisterna para aceites Atr. III
Bases y soportes de los equipos de playa, los que serán construidos en hormigón. 
Excavaciones para cableados, cañeros de cables y alcantarillas.
2.3.- ESQUEMAS UNIFILARES:

Se adjuntan los esquemas unifilares de las instalaciones a ampliar.
2.4.- ENCLAVAMIENTOS.

Serán considerados para la ingeniería de detalles todos los enclavamientos eléctricos de acuerdo con los principios de enclavamientos implementados en las E.T.

2.5.- SEÑALIZACIÓN

La señalización local de todos los equipos de maniobra deberá ser implementada en el tablero de comando, dentro del control Bahía.


Para las señalizaciones de estado de los equipos serán traídas las señales, en forma de presencia o ausencia de tensión de CC de la E.T., desde los equipos hasta la bornera de entrada del tablero de control de bahía y desde allí deberán ser llevadas hasta el PLC correspondiente y hasta la bornera frontera de la nueva RTU. Todas las señalizaciones de estado de interruptores y seccionadores serán bipolares, es decir una señal desde el fin de carrera de “abierto” y otra desde el fin de carrera del “cerrado”.


La numeración de bornes frontera de la RTU donde serán conectados estas teleseñalizaciones será suministrada por “DISTROCUYO S.A.”

2.6.- AVISOS Y ALARMAS


Los avisos y alarmas locales serán procesados por el PLC, concentrados en la pantalla del control de Bahía y paralelamente enviadas a la RTU de Telecontrol.

2.7.- MEDICIÓN

Mediciones Locales: Para cada nivel de tensión será suministrado y montado en el tablero de comando, un equipo electrónico de medición digital totalizador, capacitado para suministrar la información a la Telemedición.

Para ello se debe prever el cableado: desde los transformadores de corriente y tensión hasta las Borneras de Entrada del gabinete de control de bahía (donde serán montados los medidores digitales), desde éstas hasta los medidores y desde éstos la conexión al PLC.

Para las telemediciones, se debe prever la provisión y el montaje de los correspondientes transductores en el gabinete de la nueva RTU y el cableado de los circuitos secundarios de corriente y tensión desde la bornera de entrada del gabinete de control de bahía hasta la entrada de dichos transductores.

2.8 – CABLES PILOTOS.

Con motivo del nivel de ruidos que se puedan influir en los circuitos, se preverá con la utilización de cables subterráneos apantallados, en lo que se refiere a corriente continua, señalización, enclavamientos, comandos, disparos, alarmas, etc. También se utilizaran en los circuitos de corrientes y tensiones a lo largo de la playa de maniobras hasta los tableros correspondientes.

2.9 RELES REPETIDORES.

En cuanto al tipo de Rele a utilizar para las distintas funciones en la estación transformadora, se utilizara el Rele homologado por Distrocuyo S.A que es la marca Arteche, normales (tipo RF) para señalizaciones, enclavamientos, alarmas, y del tipo ultra rápidos (tipo RF R) para los comandos y disparos.

3.- REQUERIMIENTO GENERALES

3.1 ESPECIFICACIONES TECNICAS PARTICULARES

Las presentes Especificaciones Técnicas Particulares tienen por objeto establecer las condiciones y requisitos técnicos que deben cumplimentar la construcción de las Obras Civiles, provisión de materiales menores, montaje electromecánico, ensayos y puesta en servicio de: 

Ampliación de la Estación Transformadora MONTECASEROS 132/66/13,2 kV, con un Autotransformador 30/30/30 MVA,

Acometidas de Alta Tensión, incluidas en la obra denominada: “Construcción de Obras Civiles, Provisión de materiales menores, Montaje electromecánico, Ensayos y Puesta en servicio de la Ampliación estación Transformadora Montecaseros”.
Las planillas de Datos Garantizados que forman parte del Capítulo II, deberán ser conformadas por el Oferente y estar en un todo de acuerdo con lo especificado.

Cada planilla se acompañará con los catálogos, folletos y protocolos de los equipos y componentes ofrecidos, donde figuren expresamente las características garantizadas.

3.2 REQUERIMIENTOS PARTICULARES PARA LA E.T. MONTECASEROS
3.2.1 GENERALIDADES
3.2.1.1 INTRODUCCION

Este ítem tiene por objeto la orientación para la elección y la definición de las normas generales de fabricación para los materiales y componentes de los equipos a montar en la E.T. Montecaseros.

Los equipos deberán ser construidos siguiendo las más modernas técnicas de la ingeniería. Todas las piezas deberán presentar una terminación acorde con su importancia, colocación y utilización.

Todos los materiales y componentes a ser utilizados en la fabricación y montaje deberán ser nuevos, de primera calidad, libres de defectos e imperfecciones, tener las propiedades mecánicas y eléctricas que mejor se adapten a sus fines específicos y deberán cumplir con la última revisión de las normas de aplicación.

Los materiales, piezas y componentes no fabricados por el CONTRATISTA deberán ser de fabricantes de reputación comprobada, debiendo ser sometidos a la aprobación de “EL COMITENTE”
Las siguientes condiciones técnicas generales se aplican a la totalidad de los equipos y componentes electromecánicos en las diversas y sucesivas etapas del contrato correspondiente, incluyendo también a las obras civiles en aquellos aspectos que sean de aplicación.

En estos capítulos se describirán en forma general las condiciones de proyecto y/o Ingeniería, condiciones ambientales filosofía del funcionamiento, sistema de servicios auxiliares, criterios de diseño eléctrico y mecánico, criterio de montaje electromecánico, normas y ensayos.

3.2.1.2  CONDICIONES CONSTRUCTIVAS
3.2.1.3 NORMAS
La Ingeniería de Detalle, los equipos electromecánicos, los materiales complementarios a emplear, las obras civiles asociadas, los procedimientos para el montaje, conexionado y los ensayos se ajustarán a las indicaciones de las últimas ediciones o revisiones de las normas técnicas respectivas indicadas.

Cuando no se mencione ninguna norma en particular, el Contratista adoptará las del Instituto Argentino de Racionalización de Materiales (IRAM) y del International Electrical Comite (IEC).

En aquellos temas en que no haya una norma adecuada el Contratista puede proponer la utilización de otras normas reconocidas internacionalmente, siendo de su responsabilidad las razones de su elección.
3.2.1.4 INTERCAMBIABILIDAD
Se deberá adoptar elementos intercambiables, tanto mecánicos como eléctricos, con el objeto de facilitar la operación de mantenimiento de los equipos suministrados.

Las piezas de repuesto deberán ser intercambiables e idénticas a las originales instaladas en los equipos y/o materiales complementarios utilizados en el montaje electromecánico.

3.2.1.5  TENSIONES Y SISTEMAS AUXILIARES

3.2.1.5.1 CORRIENTE ALTERNA
Las tensiones auxiliares para iluminación y fuerza motriz serán de 3x380/220V – 50 Hz con neutro conectado rígidamente a tierra.

3.2.1.5.2 CORRIENTE CONTINUA

La tensión auxiliar de corriente contínua para protecciones, accionamiento de equipos de maniobra, iluminación de emergencia, control intermedio, alarmas, señalizaciones y telecontrol será de 110Vcc,  mientras que para comunicaciones será de 48Vcc.

3.2.1.6 CONDICIONES AMBIENTALES
El cuadro adjunto indica los datos ambientales principales válidos para el emplazamiento de la Estación Transformadora. El diseño y/o elección de los elementos provistos por el Contratista deberá efectuarse tomando las condiciones climáticas más desfavorables.

	Condición ambiental
	Unidad
	Valor
	Observaciones

	Temperatura máxima 
	º C
	45
	

	Temperatura mínima 
	º C
	-15
	Viento: 0 km/h.

	Temperatura media anual máxima
	º C
	16
	

	Humedad relativa máxima
	%
	85
	

	Velocidad de viento sostenido máximo (10 min.)
	km/h
	130
	

	Velocidad máxima de viento (ráfaga 5 seg.)
	km/h
	170
	

	Precipitación media anual
	mm
	600
	

	Manguito de hielo
	mm
	No existe
	

	Acción sísmica (RA3.3SIREA)
	
	Zona 4
	Mendoza

	Altura sobre el nivel del mar
	m
	1000
	


El Contratista garantizará que los equipos a suministrar soportarán sin daños las solicitaciones sísmicas correspondientes a la Zona, tipificada en el SIREA-R.A.3.3. - Reglamento Argentino de Acciones Sísmicas.

EL Contratista presentará a la aprobación de protocolo de ensayos dinámicos que demuestren que los equipos a proveer soportan, como mínimo, las solicitaciones sísmicas derivadas de las aceleraciones definidas para dicha zona del Reglamento SIREA-R.A.3.3.

3.2.1.7  CRITERIOS GENERALES DE DISEÑO

3.2.1.7.1 CRITERIOS GENERALES DE DISEÑO ELECTRICO
Los equipos a ser provistos por el contratista formarán parte de un sistema eléctrico cuyas tensiones nominales (Un) y máxima de servicio (Umáx.) son las siguientes:

	Un (kV)
	Umáx (kV)

	132
	145

	66
	70

	13,2
	13,8


Todos los equipos de potencia deberán ser aptos para soportar los siguientes niveles de cortocircuito máximos, tanto simétricos o asimétricos:

	
	132 kV
	66 kV
	13,2 kV

	Nivel de Falla Máx.
	5000 MVA
	1600 MVA
	500 MVA


Para el dimensionamiento de por ejemplo las pantallas de los CAS, se deberán usar los siguientes valores de corriente de cortocircuito: 

	Tipo de falla
	Barra de  132 kV
	Barra de   66 kV
	Barra de  13,2 kV

	Monofásica
	5 kA 
	7 kA 
	 3 kA 

	Trifásica
	 5,5 kA 
	 8 kA 
	 12,5kA 


Los valores que se encuentran en la tabla precedente fueron calculados para la configuración actual y afectados de un coeficiente de seguridad.

La frecuencia del sistema es 50Hz.

Respecto de la coordinación de aislación, deberán respetarse los valores que se indican a continuación.

Sistema de 132kV

	*
Nivel de 132 kV

-
Equipamiento


-
Aisladores pasantes


-
Arrollamientos del transformador


	BIL (kVcr)

550

550

550

	*
Descargadores 132 kV


-
Tensión nominal 132 kV


	BIL (kVcr)

550


Sistema de 66kV

	*
Nivel de 66kV

-
Equipamiento


-
Aisladores pasantes


-
Arrollamientos del transformador


	BIL (kVcr)

350

350

350

	*
Descargadores 66 kV


-
Tensión nominal 66kV


	BIL (kVcr)

350


3.3 DESCRIPCIÓN DEL SUMINISTRO Y MONTAJE.
A continuación se describen los ítems que cubren el suministro y montaje de las obras civiles y electromecánicas para la ampliación de la E.T. “Montecaseros”.


3.3.1.- EQUIPOS ELECTROMECÁNICOS DE 132 kV.


3.3.2.- EQUIPOS ELECTROMECÁNICOS DE 66 kV.


3.3.3.- EQUIPOS DE BAJA TENSIÓN.


3.3.4.- INSTALACIONES Y SERVICIOS COMPLEMENTARIOS.

3.3.5.- OBRA CIVIL.
3.3.6.- ESTRUCTURAS EN LA PLAYA DE INTEMPERIE.
3.3.1.- EQUIPOS ELECTROMECÁNICOS DE 132 kV.
Item 1.- AUTOTRANSFORMADOR TRIFÁSICO DE POTENCIA 132/69/13,8 KV, 30/30/30 MVA CON REGULADOR BAJO CARGA.

Suministro y montaje a cargo del Contratista.

Cantidad: Uno (1).

El Autotransformador será suministrado por el Contratista de acuerdo con las especificaciones técnicas de adquisición de equipos, apartado 5 del Capitulo III. Será obligación del Contratista posicionarlo sobre la base que construirá a tal fin, realizar el conexionado de potencia, de baja tensión, de puesta a tierra y lo pondrá en servicio con la supervisión del fabricante de la máquina en un todo  de acuerdo con las Especificaciones Técnicas T-78, T-79, planos de montaje a elaborar con la ingeniería de detalle y las instrucciones del fabricante de la máquina, que se consideran complementarias de esta especificación.

Vendrá provisto de un Regulador Automático de Tensión (RAT) del tipo electrónico marca MR tipo Tapcom 230 o versión superior con control de paralelismo, que será montado en el interior del tablero de comando y conexionado de forma tal de mantener constante la tensión en  69 kV. El que deberá se capaz de controlar a los tres (3) Autotransformadores, incluyendo a los dos existentes en la ET.
Dentro del suministro están incluidos los descargadores de sobretensión de los tres niveles de tensión, los que serán seleccionados por el fabricante del Autotransformador. El montaje de los mismos se cotizará con los ítems respectivos.

Este Autotransformador será montado en una ET en servicio, por lo que se tendrá especial cuidado en la construcción y montaje del transformador por eventuales efectos electromagnéticos que se pudieren generar.

El ítem incluirá el suministro, transporte y montaje del Autotransformador con todos los elementos y accesorios necesarios para su correcta instalación y la realización de todas las verificaciones necesarias previas a la puesta en servicio. El precio total del ítem deberá estar incluido en el precio total de la Oferta.

Item 2.- INTERRUPTOR TRIPOLAR 132 KV, EN SF6, 7 GVA, 1250 A, COMPLETO, COMANDO TRIPOLAR.


Suministro y montaje a cargo del Contratista.


Cantidad: Uno (1).

El interruptor será suministrado por el Contratista de acuerdo con las Condiciones Técnicas que se adjuntan en Capitulo III /1 y montado en el campo 3 de la playa de 132 kV de acuerdo con las Especificaciones Técnicas T-78, el manual de montaje y puesta en servicio y los planos de montaje del fabricante.

El ítem incluirá el suministro, transporte y montaje del interruptor con todos los elementos y accesorios para su correcta instalación y la realización de todas las verificaciones necesarias previas a la puesta en servicio. El Precio total del ítem deberá estar incluido en el precio total de la Oferta.

Item 3.- SECCIONADOR TRIPOLAR DE  132  KV, 800 A, DE DOS COLUMNAS, POLOS EN FILA INDIA.


Suministro y Montaje a cargo del Contratista


Cantidad: Dos (2).

Los seccionadores tripolares de polos en fila india serán suministrados por el Contratista de acuerdo con las Condiciones Técnicas que se adjuntan en Capitulo III /2 y montado en el campo 3 de la playa de 132 kV, de acuerdo con las Especificaciones Técnicas T-78, el manual de montaje y puesta en servicio y los planos de montaje del fabricante.

El ítem incluirá el suministro, transporte y montaje de los seccionadores con todos los elementos y accesorios para su correcta instalación y la realización de todas las verificaciones necesarias previas a la puesta en servicio. El Precio total del ítem deberá estar incluido en el precio total de la Oferta.

Item 4.- DESCARGADORES   DE   SOBRETENSIÓN  DE  132  kV, KLIDONÓGRAFOS Y CONTADOR DE DESCARGAS 

Montaje a cargo del Contratista.

Cantidad: 
Descargadores: Tres (3).


Contadores de Descargas: Uno (1).


Aisladores separadores, según necesidad 
Los descargadores de OZn y el contador de descargas serán entregados por el fabricante del transformador para su montaje por parte del Contratista,  de acuerdo con la E.T. T.-78 con las Condiciones Técnicas que se adjuntan en Capítulo III /4 y montado en el campo 3 de la playa de 132 kV, y recomendaciones del fabricante.

El ítem incluirá el suministro y montaje de todos los elementos y accesorios necesarios para la correcta instalación de los descargadores. El Precio total del ítem deberá estar incluido en el precio total de la Oferta.

Item 5.- TRANSFORMADOR DE CORRIENTE 132 KV.
Suministro y montaje a cargo del Contratista.


Cantidad: Tres (3).

Los transformadores de corriente de 132 kV serán suministrados por el Contratista de acuerdo con las Condiciones Técnicas que se adjuntan en Capítulo III /3 y montados de acuerdo con la E.T.Nº 78, manual de montaje y puesta en servicio y planos de montaje del fabricante.

El ítem incluirá el suministro, transporte y montaje de los transformadores de corriente, de la caja de bornes secundarios y todos los elementos y accesorios necesarios para su correcta instalación y la realización de todas las verificaciones necesarias previas a la puesta en servicio. El Precio total del ítem deberá estar incluido en el precio total de la Oferta.

3.3.2.- EQUIPOS ELECTROMECÁNICOS DE 66 kV.
Item 6.- INTERRUPTOR TRIPOLAR 66 KV, EN SF6, 2500 MVA, 1600 A, COMANDO TRIPOLAR.

Suministro y montaje a cargo del Contratista.


Cantidad: Uno (1).

El interruptor será suministrado por el Contratista de acuerdo con las Condiciones Técnicas que se adjuntan en Capitulo III /1 y montado en el campo de 66 kV del nuevo transformador

El montaje se hará de acuerdo con las Especificaciones Técnicas T-78, el manual de montaje y puesta en servicio y los planos de montaje del fabricante.

El ítem incluirá el suministro, transporte  y montaje del interruptor con su soporte y todos los elementos y accesorios necesarios para su correcta instalación y la realización de todas las verificaciones necesarias previas a la puesta en servicio. El Precio total del ítem deberá estar incluido en el precio total de la Oferta.

Item 7.- SECCIONADOR TRIPOLAR DE  66  KV, 800 A, DE DOS COLUMNAS, POLOS PARALELOS.


Suministro y Montaje a cargo del Contratista


Cantidad: Dos (2).

Los seccionadores tripolares de polos paralelos serán suministrados por el Contratista de acuerdo con las Condiciones Técnicas que se adjuntan en Capitulo III /2 y montado en el campo 6 de la playa de 66 kV, de acuerdo con las Especificaciones Técnicas T-78, el manual de montaje y puesta en servicio y los planos de montaje del fabricante.

El ítem incluirá el suministro, transporte y montaje de los seccionadores con todos los elementos y accesorios para su correcta instalación y la realización de todas las verificaciones necesarias previas a la puesta en servicio. El Precio total del ítem deberá estar incluido en el precio total de la Oferta.

Item 8.- DESCARGADORES DE SOBRETENSIÓN DE 66 KV 10 KA Y CONTADOR DE DESCARGAS
Montaje a cargo del Contratista., sólo se incluirán los provistos con el Autotransformador
Cantidad: 
Descargadores: Cantidad Tres (3).



Contadores de Descargas: Cantidad uno (1).

Los descargadores de OZn y el contador de descargas serán entregados por el fabricante del transformador para su montaje por parte del Contratista,  de acuerdo con la E.T. T.-78 con las Condiciones Técnicas que se adjuntan en Capitulo III /4 y montado en el campo 6 de la playa de 66 kV, y recomendaciones del fabricante.

El ítem incluirá el suministro y montaje de todos los elementos y accesorios necesarios para la correcta instalación de los descargadores. El Precio total del ítem deberá estar incluido en el precio total de la Oferta.

Item 9.- TRANSFORMADOR DE CORRIENTE 66 KV.

Suministro y montaje a cargo del Contratista.


Cantidad: Tres (3). 600/5-5-5-5 A. de 66 kV

Los transformadores de corriente de 66 kV serán suministrados por el Contratista de acuerdo con las Condiciones Técnicas que se adjuntan en Capitulo III /3. 
El montaje se realizará dé acuerdo con la E.T.-78, manual de montaje y puesta en servicio y planos de montaje del fabricante.

El ítem incluirá el suministro, transporte y montaje de los transformadores de corriente, las cajas de bornes secundarios y todos los elementos y accesorios necesarios para su correcta instalación y la realización de todas las verificaciones necesarias previas a la puesta en servicio. El Precio total del ítem deberá estar incluido en el precio total de la Oferta.

Item 10.- TRANSFORMADORES TENSION 66 KV.

Suministro y montaje a cargo del Contratista.


Cantidad: Cuatro (4). (66/(3)/ (0,110/(3)- (0,110/(3)kV
Los transformadores de tensión de 66 kV serán suministrados por el Contratista de acuerdo con las Condiciones Técnicas que se adjuntan en Capitulo III /3 y montados tres en reemplazo de los actuales de barras, en que uno de sus núcleos alimentará la barra de 110vca y el otro para la medición (SMEC) de CAMMESA. El cuarto transformador irá en el campo, para sincronismo:

El montaje se realizará de acuerdo con la E.T.T-78, manual de montaje y puesta en servicio y planos de montaje del fabricante.

El ítem incluirá el suministro, transporte y montaje de los transformadores, las cajas de bornes secundarios y todos los elementos y accesorios necesarios para su correcta instalación y la realización de todas las verificaciones necesarias previas a la puesta en servicio. El Precio total del ítem deberá estar incluido en el precio total de la Oferta.
Item 11.-   CABLE DE VINCULACIÓN A CAMPOS DE 66KV

El contratista proveerá e instalará, Cuatro (4) cables subterráneos CS Cu XLPE CAT II 1x120mm² 70kv, para vinculación entre playas de 132kv, secundario de Autotransformador y el campo de la playa de 66 kv. Dicho cable será enterrado, cumpliendo las especificaciones y reglas del arte. En los extremos se dejará una reserva y se saldrá a la superficie, junto a los soportes donde se motarán los terminales. Los terminales unipolares serán del polimérico tipo Raychem OHVT 7220, de exterior o similar. El cuarto cable se dejará montado en un soporte idéntico a los de las fases, en las cercanías, que permita reemplazar a cualquiera de los de las fases en caso de falla, con sólo desplazarlo y con mínimas excavaciones. 

Los cables serán enterrados en cama de arena, cubiertos por arena la que será cubierta por ladrillos o elemento de señalización adecuado, según las reglas del arte, para evitar dañar los cables si se hace una excavación futura. Frente a los campos de 66kV, los cables pasarán bajo el camino y los cableados existentes de 13.2kV, lo que se deberá excavar con cuidado e instalar cañero para facilitar el tendido.

3.3.3.- EQUIPOS DE BAJA TENSIÓN.
Item 12.-   TABLERO DE COMANDO, CONTROL, SEÑALIZACIÓN 

Suministro y montaje a cargo del Contratista.


Cantidad: Uno(1).

Se proveerá un panel independiente de los existentes, tipo Rital, de 800x600x2000, el que se montará en el espacio libre existente al Norte de los tableros existentes. El montaje de los elementos se realizará de acuerdo con la Especificación Técnica NºT 78.

En este ítem se debe incluir el suministro y montaje de los dos (2) instrumentos medidor multímetro (dejando espacio para un tercero) de al menos 10 magnitudes eléctricas y una pantalla para control de Bahía. Para los equipos de maniobra del Autotransformador en 132kv y 66kv, se incluirá en el tablero, una llave selectora de dos puntos (T/D), (seccionadores e interruptores) para (T) telecontrol desde el CTR o (D) distancia desde el mismo tablero o pantalla de control Bahía. En el tablero se incluirá una pantalla para el control de Bahía, de acuerdo con las Condiciones Técnicas que se adjuntan en Capitulo III /6.
La ubicación de los elementos de comando y señalización en el panel, las dimensiones principales y detalles importantes de disposición de elementos se muestra en el plano EMT-PL-09 que acompaña esta especificación. Se deberán montar además  los instrumentos que suministra el fabricante del transformador, como son las imágenes térmicas y el indicador de posición del RBC.
En cuanto al los reles auxiliares que se utilizaran para repetición de señalizaciones, alarmas y/o enclavamientos serán los homologados por el comitente, en este caso se suministraran  Arteche 2 R o 4 R y dejando para funciones de disparos los reles del tipo 2 RF o 4 RF según corresponda en la ingeniería de detalle a suministrar.

El Contratista deberá incluir en este ítem la provisión de los elementos necesarios para la ampliación del equipamiento de telecontrol existente en la E.T., que permitan la incorporación de las teleseñales correspondientes a los equipos objeto de la presente licitación; los que constan de: Una unidad terminal remota (RTU) nueva, con sus correspondientes interfases, según detalle del Capítulo III sección 8.

Regulador automático de tensión

En este ítem queda incluido el montaje y conexionado, del Regulador Automático de Tensión (RAT) suministrado con el transformador, que será colocado en el interior del tablero de comando y conexionado por el Contratista, para controlar al nuevo Autotransformador y a los existentes; de forma tal de ordenar los cambios de punto en forma simultánea, manteniendo los tres Autotransformadores en el mismo punto y el valor de la tensión consignada constante del lado 66 kV.
Se deberá considerar en el ítem todos los trabajos de herrería, pintura, etc, necesarios para dejar el panel en perfectas condiciones

Item 13.- TABLERO DE PROTECCIÓN.


Suministro y montaje a cargo del Contratista.



Cantidad: Global.

El tablero de protecciones será un panel independiente de los existentes, tipo Rital, de 800x600x2000, el que se montará en el espacio libre existente al Norte de los tableros existentes. El montaje de los elementos se realizará de acuerdo con la Especificación Técnica NºT 78 ,, lo que se deberá verificar en obra.


En este tablero se montarán las siguientes protecciones:


Protección para el Autotransformador lado 132 kV.


1- Protección diferencial total del Autotransformador, será apta para protección de Autotransformador de tres devanados con regulación bajo carga, con la captación de corriente en 132 kV de los transformadores de campo correspondiente y en 69kV. La correspondiente a 13,8 kV  no se conectará ya que por ahora no se utilizará ese bobinado. 

Esta protección será de diseño totalmente digital, deberá tener compensación integral de las relaciones de transformación y grupos de los TI, función interna de impedancia, medición de las corrientes de fases, diferencial y de restricción, registro de las magnitudes de la corriente de falla para la última falla, comunicación basada en la norma IEC 870-5, registro de perturbaciones accesibles mediante una PC local o remota, autochequeo y alarma. Será similar a  marca ABB Tipo RET 316.


2- Protección digital de sobrecorriente trifásica direccional de fases y tierra Tipo REX 521 H02 de tiempo dependiente y definido, con características múltiples, la que será conectada a un núcleo independiente de los transformadores de corriente del campo, servirá de respaldo a la anterior en el campo de 132kv. Debe poseer comunicación a través de protocolo DNP3.


3-Protección digital Tipo REJ 525 de sobrecorriente de tierra de cuba, monofásica, instantánea, electrónica, que constituye la protección de cuba del Autotransformador.


4- En cuanto al los reles auxiliares que se utilizaran para repetición de disparos señalizaciones, alarmas y/o enclavamientos serán los homologados por el comitente, en este caso se suministraran  Arteche 2 R o 4 R y dejando para funciones de disparos los reles del tipo 2 RF o 4 RF según corresponda en la ingeniería de detalle a suministrar.

Protección para el Autotransformador lado 66 kV.

1- Protección digital de sobrecorriente trifásica direccional de fases y tierra de tiempo dependiente y definido, con características múltiples, la que será conectada a un núcleo independiente de los transformadores de corriente del campo, servirá de respaldo a la diferencial en el campo de 69kv.

Esta protección será de diseño totalmente digital Tipo REX 521 H02 con medición de las corrientes de fases, registro de las magnitudes de las corrientes, comunicación basada en la norma IEC 870-5, registro de perturbaciones accesibles mediante una PC local o remota, autochequeo y alarma.

El oferente unificará las protecciones mencionadas anteriormente, en el RAC antes mencionado. En este mismo sector se instalarán los relés repetidores de disparos, fallas y alarmas, en un tablero menor diseñado a tal efecto.
Item 14.-  SISTEMA DE COMUNICACIONES
Suministro y montaje a cargo del Contratista.



Cantidad: Global.

El contratista deberá suministrar, montar y ensayar los siguientes equipos para comunicaciones:

Un (1) Radio enlace digital punto a punto entre ET Montecaseros y ET Gran Mendoza según el apartado 9.- Comunicaciones del Capítulo III.
Dos (2) equipos multiplexores de baja capacidad para proveer los canales subsidiaros de datos serie según el apartado 9.- Comunicaciones del Capítulo III.
Una (1) Central telefónica de baja capacidad con su correspondiente distribuidor de servicios para servicios conmutados de datos SMEC según el apartado 9.- Comunicaciones del Capítulo III.
Un (1) LAN switch  industrial para la conexión de los equipos de red de área local, con características descriptas en el apartado 9.- Comunicaciones del Capítulo III.
Un (1) servidor industrial de datos para adquisición de datos del transformador, sus automatismos e  IED´s) asociados.

Un (1) Rack de 45 U para alojar  patch panel para la terminación de la red local de fibra óptica y cobre en sala de comando de la ET.
Un (1) conjunto de patch panel para la interconexión de dispositivos LAN
Item 15.- TABLERO UNIDAD REMOTA DE TELECONTROL (RTU)

Suministro y montaje a cargo del Contratista.


Cantidad: Global.

Se proveerá un panel independiente de los existentes, el que se montará en el espacio libre existente junto los tableros existentes. El montaje de los elementos se realizará de acuerdo con la Especificación Técnica NºT 78.
A los de mantener la homogeneidad de los equipos existentes con los que DISTROCUYO cuenta con repuestos y tecnología, el requerimiento particular de este suministro será:

	AMPLIACION ATR3 MONTECASEROS - Telecontrol 

	
	
	
	

	DETALLES DE MATERIALES 

	ITEM Nº
	DESCRIPCION

	 
	Montaje Tablero RTU

	RUBROS
	DESCRIPCION
	UNIDAD
	CANTIDAD

	1 -
	MATERIALES...........................................

	1.1
	Armario completo con puerta interior rebatible, de 2000 x 800 x 600 (BH 2000) (1)
	pza
	1

	1.2
	RTU Harris Fuente D20PS
	pza
	1

	1.3
	RTU Harris Chassis D20 VME
	pza
	1

	1.4
	RTU Harris Procesador D20 EME
	pza
	1

	1.5
	RTU Harris Modulo D20S
	pza
	1

	1.6
	RTU Harris Modulo D20A
	pza
	1

	1.7
	RTU Harris Modulo D20K
	pza
	1

	1.8
	RTU Harris Modulo UPC
	pza
	2

	1.9
	GPS p/RTU Harris
	pza
	1

	1.10
	Paquete protocolos de comunic. P/RTU Harris
	pza
	1

	1.11
	Asistencia Técnica
	Gbl
	1

	1.12
	Transductores P/Q 5amp (1)
	pza
	2

	1.13
	Transductores RBC (1)
	pza
	1


Item 16.- TABLERO DE MEDICION COMERCIAL (SMEC)

Suministro y montaje a cargo del Contratista.


Cantidad: Global.

El tablero de medición SMEC estará en un todo de acuerdo con las normas de CAMMESA, tipo PM1, con bornera de prueba, caja DCA, bornera frontera, totalmente cableado con terminales e identificaciones adecuadas.

El medidor a suministrar y montar en el tablero será un ION 8500, y corresponderá a la medición comercial a realizar en el lado de 66 kV del nuevo Autotransformador de potencia.

Debe incluirse en este ítem todo el trámite de presentación para lograr la habilitación por parte de CAMMESA.

Item 17.- CABLES DE COMANDO, SEÑALIZACIÓN, MEDICIÓN, PROTECCION Y ALARMA.

Suministro y montaje a cargo del Contratista.


Cantidad: Global.

En general se tomará como criterio de la provisión la utilización de cable piloto, con capacidad suficiente que deje al menos una reserva instalada de al menos un 50%, disponibles sin uso.

Deben estar incluidos todos los cables de baja tensión de los campos del nuevo Autotransformador, los cables de los transformadores de corriente, que serán pilotos de 7x4 mm² o dos de 4x4mm², de los TV que serán de 7x1.5mm² o dos de 4x1,5mm². Todos los cables desde los TI y TV que correspondan a los circuitos de protecciones deberán ser apantallados, tal como se especifica en Item 2.8 Cables Pilotos.
Para cada nuevo seccionador o nuevo interruptor de 132kv o 66kv, a modo de ejemplo, se deben prever un piloto de unos 12x1,5 mm², mas uno de 4x2,5 mm² y otro de 4x1,5 para 
Sincronización. No se reconocerán mayores costos por no ser suficientes las cantidades de cables previstos en la oferta para la completa y perfecta terminación de la obra contratada.

En todos los  casos los cables pilotos estarán identificados por medio de una numeración correlativa impresa de forma indeleble cada 5 cm sobre el aislante.

Deberá respetarse en todos los casos los radios de curvatura mínimo indicados por el fabricante para el montaje de cualquier cable. 

No se aceptarán empalmes de cables en ningún caso, siendo todos los cables de un único tramo.

Las acometidas a tableros y equipos deberán efectuarse de modo que se preserve el grado de seguridad y estanqueidad de los equipos involucrados. Por tal motivo, la acometida de conductores a tableros y equipos se realizará por medio de prensacables cuya provisión y montaje en las placas inferiores de aquellos será realizada por el Contratista. Esta tarea incluye el calado de las citadas placas inferiores, y toda otra tarea que sea necesaria.

La vaina exterior se pelará 2 ó 3 cm sobre el prensacable, llevando dentro de lo posible el manojo armado con, cinta de PVC helicoidal o cinta perforada de amarre para cableado, hasta la conexión a bornera.

La longitud de los manojos debe permitir la conexión a cualquier borne de la bornera correspondiente.

Los cables que tengan destinos en tableros, en cajas con borneras, deberán estar soportados en sus extremos mediante prensacables o grapas prensacables, de tal forma que no cuelguen de la bornera en ningún momento.

Los cables se identificarán con letras y números con uno de los dos métodos siguiente:

. Chapa circular de aluminio, con los números del cable estampado.

. Manguitos de PVC transparentes y flexibles (tipo Grafoplast) que se engarzan en el cable y que poseen en su parte superior visible un alojamiento para la identificación del cable. 

Los conductores de reserva no conectados a borneras en paneles o tableros se atarán entre sí y se identificará ese manojo con el número de cable. 

El sistema de identificación de los conductores se realizará por el método de tubos de PVC transparentes y flexibles (tipo Grafoplast).

En general, el número de cable se colocará en el primer conductor de cada sector de un mismo cable, de arriba hacia abajo o de izquierda a derecha.

El Contratista podrá presentar otro sistema de identificación para aprobación por “EL COMITENTE”
Dado que los cableados de los pilotos actuales están enterrados, se deberá tener extremo cuidado al excavar para los nuevos tendidos. Para los nuevos cableados se prevé la instalación de un cañero plástico de al menos 150mm, con ocupación máxima del 50%, enterrado a una profundidad de al menos 90cm, en cama de 10cm de arena cubierto con 10cm de arena con ladrillos, para recién ser tapados con el terreno. Se preverán cámaras de registro en cada cambio de dirección o encuentro importante. A la salida de la playa de 66kV, se deberá cruzar bajo el camino y los cables de 13.2kV, se dejará instalado el cañero, a la par del cañero de los cables de 66kV, suficientemente distanciados.

Desde los equipos de playa a las cámaras del cañero, los cables podrán ser enterrados o con el uso de caños menores. 

Para la acometida de los cables al edificio el Contratista deberá considerar un ingreso por la pared Norte a los canales de cable existente en la Sala de Comando, de ser necesario se agregarán soportes o bandejas metálicas adecuadas, por encontrarse saturados los accesos existentes.
El mismo criterio se usará para los cableados dentro de la Sala de Comando, en donde se pueden encontrar zonas saturadas, para las que no sean de aplicación lo antes indicado, como en el caso de la Remota, se deberá prever canalizaciones de plástico en la pared o la mejor propuesta de obra. 

Para los Transformadores de Corriente de las playas de 132 / 66kV, se deberá proveer de cajas de conjunción, las que deberán contener las borneras necesarias según la cantidad de circuitos, resistencia calefactora y termostato de control. En la misma se montaran los transformadores toroidales del monitor del interruptor de potencia.

Para los Transformadores de Tensión de las playas de 132 / 66kV, se deberá proveer de cajas de conjunción, las que deberán contener las borneras necesarias, con interruptores termomagnéticos de 3x2A, según la cantidad de circuitos, resistencia calefactora y termostato de control.

 3.3.4.- INSTALACIONES Y SERVICIOS COMPLEMENTARIOS
Item 18.- CONEXIONES A LA MALLA DE PUESTA A TIERRA.


Suministro y montaje a cargo del Contratista.


Cantidad: Global.

El montaje será de acuerdo a las Especificaciones Técnicas NºT 75 y T 78.

Las vinculaciones de todos los aparatos de playa con la malla de puesta a tierra existente serán ejecutadas con cable de Cu de 95 mm².
Se deberán hacer unas (5) cinco perforaciones en distintos puntos de la malla, particularmente en playa de 66kv, que es la mas antigua, para verificar el estado de la malla existente, e informar al Comitente, en caso de que la malla de puesta a tierra este deteriorada el contratista deberá realizarla nueva en lo que concierne al campo nuevo en 66 kv y vincularla a la malla de de la playa en132 KV., dejándole la responsabilidad del resto de la playa al comitente. 
En el plano Nº EMT-PL-10 se ha dibujado la malla de puesta a tierra existente de la zona a ampliar. En dicho plano se pude apreciar la necesidad de ampliar la malla en el sector del nuevo campo de la playa de 66kV, lo que deberá verificar y ampliar, el contratista como parte de este item.
Según la documentación existente, en las inmediaciones del Autoransformador, se encuentra una jabalina o dispersor, la que tendrá que transformarse a dispersor con cámara de inspección y medición, la que se podrá utilizar y vincular a los descargadores de 132 66kV. Junto al transformador, se agregará otro dispersor con cámara de inspección y medición, para la puesta a tierra de la cuba del Autotrafo. Las jabalinas serán de cobre tipo ¨Coperwell¨ o similar de 3 m de longitud y 19 mm de diámetro, conectadas a la malla de tierra; las cuales serán con cámara de inspección, destinadas a la puesta a tierra del centro de estrella de 132/66kV y a los descargadores de 132, 66kV.

Las  uniones serán con soldadura cupro-aluminotérmica.

En la cotización de este ítem se incluye las excavaciones y posterior tapado y compactado de zanjas y toda otra actividad complementaria para dejar la malla en servicio. El Precio total del ítem deberá estar incluido en el precio total de la Oferta.

Item 19.- CONEXIONES AÉREAS Y ENTRE APARATOS CABLES SUBTERRÁNEOS, BARRAS Y MORSETERÍA DE PLAYA.


Suministro y montaje a cargo del Contratista.


Cantidad: Global.

El montaje se hará de acuerdo a las Especificaciones Técnicas NºT 75, T 78 y planos Nº EMT-PL-04 al 08.
El conductor para la antena de 132 kV, es de Al/Ac 300/50 mm2sus conexiones se realizarán con cable  Al/Ac 240/40 mm2.
El conductor para la antena de 69 kV, es de Al/Ac 240/40 mm2 sus conexiones se realizarán con cable  Al/Ac 240/40 mm2.

La morsetería será suministrada por el Contratista de acuerdo con los bornes de los equipos de playa que se provean y los cables a conectar, el contratista deberá verificar las secciones existentes en las barras, para la provisión de la morsetería necesaria.. 

El Contratista realizará la conexión desde los seccionadores de fila india a las barras de 132 kV, verificando la correcta secuencia de fases.

Item 20.-  REPUESTOS Y HERRAMIENTAS.


Suministro a cargo del Contratista según planilla adjunta. 


Cantidad: Global.

	DESCRIPCIÓN
	CANT.
	UNIT.
	SUB-TOTAL

	Repuestos para interruptor 132 kV.1250 A 7 GVA.

	Polo Completo
	1
	
	

	Bobina de cierre
	3
	
	

	Bobina de apertura
	3
	
	

	Carga Gas SF6
	1
	
	

	Caja de Comando completa
	1
	
	

	Equipo manual portátil para  detección de perdidas de gas SF6, completo.
	1
	
	

	

	Repuestos para interruptor 66 kV.1600 A 2500 MVA comando tripolar. 

	Polo Completo
	1
	
	

	Bobina de cierre
	3
	
	

	Bobina de apertura
	3
	
	

	Carga Gas SF6
	1
	
	

	Caja de Comando
	1
	
	

	Repuestos para seccionador 132 kV.800 A fila india. 

	Polo Completo
	1
	
	

	Juego contactos Tripolares
	3
	
	

	Juego de Contactos auxiliares
	2
	
	

	Caja de comando
	1
	
	

	Repuestos para seccionador 66 kV.800 polos paralelos. 

	Polo Completo
	1
	
	

	Juego contactos Tripolares
	3
	
	

	Juego de Contactos auxiliares
	2
	
	

	Caja de comando
	1
	
	

	Repuesto para Transformador de corriente 132 kV

	Equipo Completo 200-400/1-1-1 A
	1
	
	

	Repuesto para Transformador de corriente 66 kV

	Equipo Completo 200-400/5-5 A
	1
	
	

	Repuesto para Transformador de Tensión 66 Kv

	Equipo Completo 66:√3/0,11:√3/0,11:√3 kV
	1
	
	

	Repuestos para equipos de Protección

	Relé completo se sobrecorriente direccional de fases y tierra
	1
	
	

	Placa fuente de Relé de Impedancia 
	1
	
	

	Placa I/O de Relé Diferencial 
	1
	
	


3.3.5.- OBRA CIVIL.

Para todas las obras civiles serán tenidas en cuenta las especificaciones particulares adjuntas en el apartado 10 del Capitulo III.
1. SERVICIOS DE LA CONSTRUCCION

Generalidades

Esta sección cubre los requerimientos de los servicios de construcción a ser provistos por el Contratista durante el desarrollo de los trabajos.

Planta de construcción y facilidades temporarias.

El contratista deberá nombrar un Especialista en Higiene y Seguridad Laboral debidamente matriculado, quien será el responsable en todas las etapas de construcción en materia de prevención de riesgos. 

Organización del obrador

El Contratista desarrollará una detallada disposición del obrador incluyendo provisiones para la ubicación de todas las estructuras, equipos y rutas de acceso permanente y provisiones para el movimiento de materiales y acceso a construcciones.

Adquisiciones

El Contratista proveerá todos los equipos de la planta de construcción, utilidades, facilidades temporarias, equipamientos materiales y suministros requeridos para el desarrollo de los trabajos pero que no serán incorporados al trabajo completado, a menos que se especifique lo contrario.

El Contratista proveerá sus propias facilidades de espacio y vestuario de oficina de construcción para su personal y otras facilidades que se necesiten.

Todas las estructuras y facilidades temporarias provistas por el Contratista deberán permanecer siendo propiedad del Contratista y deberán ser conservadas durante el trabajo.

Una vez completado el trabajo, las estructuras y facilidades temporarias provistas por el Contratista, deberán ser retiradas del obrador y el área deberá ser reacondicionada a su condición original, en la máxima extensión practicable.

Servicios de construcción

Todos los servicios de construcción requeridos para la prosecución de los trabajos deberán ser provistos por el Contratista y a expensas del Contratista.

Teléfono

El Contratista proveerá su propio servicio telefónico y otras facilidades de comunicación del obrador requeridas para satisfacer sus necesidades.

Energía para la construcción

El Contratista proveerá la energía eléctrica para la construcción, soldadura y alumbrado temporáneo requerido por ley u ordenanza o necesario para la protección adecuada de los operarios y para la ejecución inspección adecuada de los trabajos.

Agua

El Contratista proveerá el agua de construcción requerida para el trabajo. El Contratista proveerá cañerías, válvulas y mangueras según se requiera para la distribución del agua de la construcción para su uso y el de sus subcontratistas.

El Contratista proveerá las facilidades sanitarias de agua potable para sus empleados incluyendo enfriadores, vasos descartables y un tambor de desechos en cada enfriador. Cada dispensador se vaciará y se volverá a llenar al comienzo de cada día.

Calefacción

El Contratista proveerá la calefacción para el eficiente desarrollo del trabajo y para prevenir daños durante la construcción.

Salamandras, fuegos abiertos u otros medios que constituyan riesgo para el personal o la propiedad no se usarán. Todo el equipamiento de calefacción deberá ser previsto con las salvaguardas adecuadas.

Facilidades sanitarias

El Contratista proveerá y mantendrá un sistema de sanitarios en ubicaciones adecuadas para el uso de todo el personal del obrador. Los sanitarios serán provistos en cantidad y ubicación como se requiera para servir adecuadamente y convenientemente a las necesidades de los empleados de la construcción, como lo exijan las reglamentaciones aplicables de las autoridades estatales y locales de higiene vigentes.

Primeros auxilios

El Contratista es enteramente responsable por los primeros auxilios para su personal. El propietario no asumirá ninguna responsabilidad por daños y o demandas causadas por prácticas inadecuadas o insuficientes de primeros auxilios a cargo del Contratista, sus Subcontratistas o sus agentes.

2. CONSIDERACIONES SEGUN ENSAYO DEL SUELO

La composición estratigráfica del suelo en la zona donde se ubicará el transformador  hasta los 2,00 metros presenta suelo limo – arenoso, con trozos dispersos de huesos, laderillos y vidrios. Desde los 2.00 metros hasta los 3,50 m de profundidad  existen suelos naturales del tipo ML-SM, limo arenoso y arenas limosas y arcillosas inorgánicas. Especifican una densidad aparente de 2020 Kg/cm3 con un ángulo de fricción interna de 20 º.

Donde se emplazarán columnas desde nivel de piso, y hasta los 2,00mts. excavados existe un suelo ML-SM natural. Este tipo de suelo prosigue hasta los 6,60mts., según lo explorado a través de ensayos de penetración. 

Describe las tensiones admisibles en:

Pilares de Hormigón armado: de diámetro mayor de 0,80 m: 

st = 0,65 kg/cm2.-(para cargas verticales)

sts = 1,10 kg/cm2.-(para cargas que incluyen sismo)

Bases aisladas y plateas: de lado igual o mayor 

de 300cmts. y profundidad igual o mayor a 2,00mts.: 

st = 0,80 kg/cm2.-(para cargas verticales) 

sts = 1,40 kg/cm2.-(para cargas que incluyen sismo) 

Coeficientes de balasto: 

V=2,00Kg/cm2.-

H=1,00kg/cm2.-

Como recomendaciones finales nos indican los ensayos que el subsuelo investigado es de baja calidad portante, por lo que es necesario compactar el fondo de excavaciones al 95% de Proctor AASHTO T-99, para fundar en este estrato ML-SM. 

 No existen napas freáticas superficiales, de modo que no es necesario tomar ninguna precaución al respecto.-

3  REPLANTEO

El Contratista realizará los planos de replanteo, los que serán su​jetos a la aprobación de al Inspección de Obra. Luego de la limpie​za del terreno, se efectuará la medición del perímetro y ángulos del terreno a fin de verificar sus medi​das, tomando todas las pre​cauciones para emplazar co​rrecta​mente las obras.

El replanteo lo efectuará la Contratista y será verificado por la Inspección de Obra, antes de dar comienzo a los traba​jos. Cual​quier diferencia deberá ponerse en conocimien​to de la Inspección de Obra.


Cualquier trabajo extraordinario, aún demoliciones, terra​ple​namientos o excavaciones, etc. que fuera necesario efec​tuar con motivo de diferencias cometidas en el replanteo, serán sus gastos emergentes, responsabilidad exclusiva de la Contratis​ta.

Se respetarán los planos de nivelación preparados en la etapa de Proyecto Definitivo.

El Contratista deberá materializar un punto fijo de nivel (indica​do en planos como 0.00) al que deberán referirse las cotas de la obra.

El Contratista deberá tener en la obra, permanentemente y a dispo​sición de la Inspección de Obra un nivel óptico con su trípode y mira correspondiente para la determinación de los niveles necesa​rios.
3.3.6.- ESTRUCTURAS EN LA PLAYA DE INTEMPERIE.
Item 21.- ESTRUCTURAS SOPORTES PARA EQUIPOS DE PLAYA Y PORTICO PARA 

 
     ENTRADA DE TRANSFORMADOR


Suministro y montaje a cargo del Contratista.


Cantidad: Global.

Corresponde a las estructuras de hormigón para soporte de los equipos indicados a continuación:

-Dos (2) seccionadores de 132 kV, fila india.

-Tres (3) transformadores de corriente de 132 kV.

-Tres (3) transformadores de corriente de 66 kV; una más Transformador de tensión.

-Dos (2) seccionadores de 66 kV, polos paralelo.

-Ocho (8) Soportes para terminación y terminal de cable subterráneo de 66kv.

-Una base para Autotransformador 132/66/13,3kV 30/30/30MVA

Junto al transformador, se erguirá un pórtico doble 2x7/300/3, que debe ser verificado en la ingeniería de detalle, en el que se instalarán en el puente superior:

-Tres (3) descargadores de sobretensión de 132 kV.


Y en el puente inferior:

-Tres (3) descargadores de sobretensión de 66 kV.

El contratista deberá ajustarse al tipo y geometría de las estructuras existentes indicada en planos ETM-PL-11 a 20, para realizar la Ingeniería de Detalle, cálculo, planos de taller, planos de montaje y todo otro detalle necesario para construir  estas estructuras.

Estos soportes serán postes y ménsulas de hormigón armado premoldeado debiendo cumplir con las normas IRAM 1603 y 1605 y las disposiciones del Reglamento CIRSOC 201 y anexos.

Los perfiles, bulones, tuercas y arandelas deberán ser de acero cincado. Se

cuidará el perfecto aplomado de las mismas.


Todo componente desalineado, fisurado o flexionado deberá ser re​puesto por la Contratista, ya sea que su deformación fuese provoca​da, por defecto de construcción, traslado o montaje, etc.

El precio cotizado en este ítem incluirá la provisión y colocación de perfiles, bulones y demás accesorios para el correcto montaje de los aparatos.
Item 22.- FUNDACIONES SOPORTES APARATOS PLAYA INTEMPERIE.


Materiales y mano de obra a cargo del Contratista.


Cantidad: Global.

Estarán constituidas  por macizos de hormigón con canastos de armadura, que cumplen la función de armadura de piel.

La ubicación de las fundaciones puede verse en plano Nº EMT-PL-11/12/13. Un anteproyecto de las mismas se indica en plano Nº EMT-PLA-14 /15/16 Y 18 respectivamente.

Las par​tes metálicas de las fundaciones de los Soportes de Playa Intemperie se conectarán con la malla de puesta a tie​rra de la Estación mediante conductores de cobre de 50 mm2 de sec​ción, protegiendo la parte emergente  con una vaina de PEAD.

Todas las estructuras serán verificadas en la etapa de la Ingeniería de detalle.
El precio cotizado incluirá además de las disposiciones generales para fundaciones, la excavación, el suministro y colocación de material y mano de obra para bulones de anclaje, curvas de PVC, etc.

.

Item 23.- FUNDACIÓN PARA TRANSFORMADOR DE POTENCIA.


Materiales y mano de obra a cargo del Contratista.


Cantidad: Global.

Se construirá una estructura de hormigón armado para fundación del Transformador de Potencia, para una carga de servicio de aproximadamente 65 t.

Estará compuesta por dos vigas principales con una losa platea inferior, con bordes laterales para contención de aceite-agua formada con piso y paredes de hormigón de 15cm de espesor,  según plano Nº EMT- PL-16. 

Las dimensiones de esta fundación tendrán que verificarse antes de su construcción con las medidas del transformador, en especial las distancia entre ejes de perfiles de apoyos. 

La base tendrá para apoyo del transformador rieles de acero de 50 kg por metro que deben fijarse a las vigas mediante bulones de anclaje y eclisas galvanizadas, cada 50 cm a ambos lados del riel según plano Nº EMT–PL- 19.

Todo elemento que no se solicite galvanizado llevará dos manos de antióxidos al cromato de zinc y acabado de 2 manos con pintura de alumi​nio (50 micrones pintura seca).

La plataforma se apoyará sobre un contrapiso de hormigón pobre H8 de 0,20 m de espesor según lo detallado en plano Nº EMT-PL-16.

La base se conectará a  una pileta de evacuación  a un distancia a situar en obra, que recibirá el aceite y agua de lluvia proveniente de las cámaras colectoras situada en la base del transformador mediante caño tipo Petrolero ( = 150 mm, como se detalla en le plano Nº EMT-PL-17. 

Las par​tes metálicas de la base del transformador de potencia se conectarán con la malla de puesta a tie​rra de la Estación mediante conductores de cobre de 50 mm2 de sec​ción, protegiendo la parte emergente con una vaina de PEAD.
El precio cotizado incluirá además de lo indicado en general para todas las fundaciones de hormigón, la excavación, provisión y colocación de planchuelas, anclajes, eclisas, perfiles, etc.

Item 24 - PILETA EVACUACIÓN ACEITE- CAÑERO – CÁMARA PARA CABLES

La pileta de evacuación de aceite se construirá según  plano Nº EMT-PL-17. Será de hormigón armado H17 CIRSOC 201.

Se tendrán en cuenta todas las recomendaciones detallas en las Especificaciones Generales, respecto a la calidad y control de hormigonado y armadura.

Antes de realizar el llenado  de las paredes del recinto se dejarán los espacios o tramos de caños que permitirán la conexión con la base del transformador, previendo los pasos y evitando así futuras rupturas que afecten las tabiques de la pileta.

Para evitar humedades, se construirá un muro de panderete, rodeando el perímetro de la pileta, incluido el techo. Este muro será levantado con revoque impermeable, rico en concreto y con un hierro horizontal de diámetro 4,2 cm cada dos hiladas de refuerzo. De las dos caras, interiores y exteriores se colocará una membrana asfáltica de aluminio de protección del mayor espesor comercial.
Como parte de la ejecución de esta pileta el Contratista realizará la provisión de una bomba sumergible de 3 HP para extracción del aceite o agua de lluvia que se encuentre en el receptáculo.

Una vez replanteada el nivel de la base del transformador, se fijará el nivel de la cámara de desagüe, dando a los caños  una pendiente óptima que permita un fácil y rápido escurrimiento de los líquidos que pudieren afectar al transformador.

El precio cotizado incluirá además de lo indicado l para todas las consideraciones de estructuras de hormigón, excavación, provisión y colocación anclajes, bomba, etc
Item 25 – TENDIDO DE CAÑOS SUBTERRÁNEOS 


Cantidad: Global.
Serán de PVC, tipo QR pesado de espesor de 7.7 mm y permitirán ejecutar los tendidos  de cables. Se tendrá accesos a los mismos a través de las cámaras para cables. 

Se incluye también los caños que deban colocarse entre la pileta de evacuación de aceite y la base del transformador y todo otro caño que no esté mencionado y sea necesario para futuros conexionados.

En los cruces bajo camino, se preverá la colocación de los cañeros con caños aptos para una presión de 10 kg/cm2.

Ítem 26- REGADÍO CON HERBICIDA Y TERMINACIÓN SUPERFICIAL 

Concluidos los trabajos de limpieza se procederá a  realizar el primer regadío con herbicida (mínimo 2 pasadas)  

Terminadas las fundaciones y concluido el montaje de los equipos electromecánicos en la playa, se deberá realizar el segundo regadío con herbicida (mínimo 2 pasadas), en el área correspondiente a la Ampliación ET Montecaseros. 

Posteriormente se cubrirá la totali​dad del predio con una capa de ripio pelado de 7 centímetro de espesor, de modo de llegar a los niveles de terminación definitiva.

El tamaño del ripio a emplearse será  menor o igual a 1” y ½”.
Item 27.-  ENSAYOS Y PUESTA EN MARCHA, PROTOCOLOS DE ENSAYO.


Suministro a cargo del Contratista.


Cantidad: Global.

Al Contratista le corresponderá, dentro de sus responsabilidades, la realización de los ensayos generales de verificación para puesta en servicio y marcha industrial.

Terminado el montaje y antes de comenzar los ensayos de las instalaciones, el Contratista deberá efectuar una cuidadosa limpieza de las mismas. 

Una vez finalizados satisfactoriamente los ensayos podrá firmarse el acta de finalización de ensayos. Posteriormente se procederá a la limpieza de las partes que así lo requieran y comenzará el período de marcha continua en servicio, el que no será menor de 30 días de marcha ininterrumpida. Durante el período de marcha contínua en servicio, tanto el mantenimiento preventivo y/o correctivo, como la vigilancia y limpieza de las instalaciones estarán a cargo del Contratista.

Por último corresponde que se indique que si bien la ejecución de la obra se realiza sobre planos aprobados, la responsabilidad final por el buen funcionamiento estará a cargo del Contratista.

Se prevé la ejecución de las siguientes pruebas con anterioridad a la puesta en servicio:

- Pruebas de equipos

- Prueba de sistemas

- Prueba de conjunto previa energización

Las pruebas de equipos serán todas locales, realizadas precisamente a "pie de equipo". Ello significa segregar funcionalmente el equipo del sistema al que pertenece para considerarlo como una unidad de ensayo totalmente independiente.

La prueba de equipos tiene por finalidad:

a) Verificar que el montaje se haya realizado conforme a la documentación técnica del proyecto, a las instrucciones del Contratista y a las reglas del buen arte.

b) Verificar el correcto funcionamiento del equipo en cuestión, mediante los controles indicados en los protocolos de ensayo respectivos, manual del Fabricante y cualquier otra especificación especial previamente señalada.

Para la energización y posterior puesta en servicio y marcha industrial el Contratista deberá elaborar el plan correspondiente  de acuerdo a las pautas fijadas por “EL COMITENTE” que es quien lo aprobará.

En el apartado 11 del Capitulo III, se adjunta la especificación "Ensayos Generales para la Puesta en Servicio" en el cuál se especifican al Contratista las condiciones en que se realizarán los ensayos a partir de las cuales serán elaborados los protocolos particulares de toda la instalación, los cuales deberán ser presentados a “EL COMITENTE” para su aprobación. 

El Contratista completará durante la ejecución de los ensayos todas las planillas, con los resultados e información generada en los mismos.

Una vez finalizados a satisfacción de “EL COMITENTE” los ensayos y pruebas convenidos, se aprobarán los protocolos por ambas partes y labrará el acta correspondiente.

Item 28- INGENIERÍA DE DETALLE

Suministro a cargo del Contratista.

Cantidad: Global.

En este ítem queda incluida toda la ingeniería de detalle necesaria para la ejecución de esta ampliación, tanto de la parte civil como la eléctrica y electromecánica de acuerdo a los lineamientos dados en este pliego.

Para la parte eléctrica  será considerada la elaboración de todos los planos unifilares, trifilares y funcionales, planillas de conexionado, cuaderno de cables pilotos y toda otra documentación necesaria para la definición total de acuerdo al equipamiento suministrado.

Serán elaborados además los planos de montaje electromecánicos de todos los equipos suministrados. Todos los planos elaborados serán realizados en sistema AUTOCAD R2000 ó superior.
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